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Annomayusn. B cmamve npedcmagnensl pe3yibmamol IKCNEPUMEHMAanbHOU 00pabomku Habpanno2o Memooom
CHIOWHOU 8blOOPKU KOMNBLIOMEPHO20 ClleHed, 4Mmo NO360AAem 3AA681AMb O 603MONCHOCU €20 6bl0eNeHUs 6
omoenvHyl0  001acmb  Cl08APA  KOMNBIOMEPHO2O NOOBA3LIKA ¢ NPUSHAKAMU  JIEKCUKO-CIMUTUCIUYECKOU
B6APUATNUGHOCIIU U XAPAKMEPUCTNUKAMU OMIUYUMETbHbIMU OM A3b1K0680U Hopmbl. Cpedu sedyuux paxmopos
CUCMEMHOU OP2aHU3aAYUU KOMNbIOMEPHOU JIeKCUKU BblOeNIACMCs HAIUuYUe MeMamuyeckux ceasell pasiuyHblX
JleKceM, a makdce acCOyuamuHO-nApaoueMamuyeckux U CUHMASMAMUYECKUX OMHOWEHULl JIeKCUKO-
@paseonozuueckoil KOAIOKAYUU, CLO8000PA3Z0BAMENLHBIX MOOeell U, HAKOHeY, IKCHPECCUBHOU oyeHouHoCcmuU. B
YeHnmpe GHUMAHUSL HAXOOUMCSl MAKAsl AKMYaibHAasi npobaema KaK UCMOYHUKU QOPpMUPOBAHUSI COBPEMEHHO20
clleHed, OeMOHCIMPUpywue MeHOCHYUI0 K UHMeSPayull A3bIK08bIX eOUHUY U3 PA3IUYHbIX NIACMO8 JIeKCUKU HA
OCHOBe NePeoCMbICIeHUs, YNPOWEHUS, MUMUZAYUY U NPOPECCUOHATLHOU CINAHOAPMU3AYUL SI36IKOBBIX CPeOCS.
Toomeepoicoaemess me3uc 0 Haauuuy GYHKYUOHATLHO-CIMUTUCIMUYECKOU Oudepenyuayuy KoMNnbiomepHo2o
ClleHea Kak pasnuyus, 00YCl06/IeHHO20 CHOHMAHHOCIbIO, CUMYAMUSHOCIbIO, CIPEMIICHUEM K OPUSUHATTLHOCHIU,
IKCHPecCUBHOCMU, A MAKHCE IKOHOMUU 8PEMEHU U YCUNULL OJisL KOMMYHUKAYUU.

Knrouesnie cnosa: unghopmayuonnvle mexnonosuu, mepmun, CiieHe, 1eKcemd, HeCmanoapmHoOCb.

Anomauia. Y cmammi npedcmagieni pesyibmamu eKCHepUMeHmanibHoi 06pobku nabpano2o mamepiany
MemoOoM CyYinbHOI BUDIDKU KOMN'TOMEPHO20 ClleH2Y, W0 00380JIAE 3AABNAMU NPO MONCTUBICING 1020 BUOLIEHHS
6 OKpemutli po30iNl CNOBHUKA KOMN'IOMepHoi nioMo8u 3 O03HAKAMU JIeKCUKO-CIMULICIMUYHOT eapiamuenocmi i
Xapaxkmepucmukamu GiOMmiHHuMU 6i0 Mmoenoi nopmu. Ceped npogionux gaxmopie cucmemnoi opeawizayii
KOMR'tomepHoi 1ekcuku 8UOiNACMbCs HAAGHICMb MeMAMUYHUX 36 SI3Ki6 PI3HUX JleKceM, d MAKOoIC AcoyiamueHo-
napaoueMamuyHux i CUHMAZMamuyHUX 6i0HOCUH JIeKCUKO-(hpazeonoiunol Konoxkayii, ciogomeopuux mooenell i,
Hapewmi, ekcnpecugHoi oyinounocmi. Y yenmpi yeazu agmopis 3Haxo0umsvcs maxa akmyaibha npobnema, sx
oocepena (opMyBaHHs CYYACHO20 CIEH2Y, WO O0eMOHCIMPYIOMb MEHOeHYil0 00 iHmezpayii MOGHUX OOUHUYL 3
PI3HUX naacmie J1eKCUKU Ha OCHOBL NepeoCMUCIEHHS, CRPOWeHHs, Mimizayii ma npogeciiinoi cmanoapmusayii
MosHUX 3acobis. Iliomeepoicyemvcs me3a npo HAAGHICMb  DYHKYIOHATbHO-cmunicmuunol oughepenyiayii
KOMN'IOMepHO20 ClleH2y AK SIOMIHHOCHI, 06YMOB1eH020 CHOHMAHHICMIO, CUMYAMUBHICIIO, NPASHEHHAM 00
OpULIHANLHOCH, eKCRPECUBHOCTE, A MAKOIIC eKOHOMIT Hacy i 3yCuib Osl KOMYHIKayii.

Kniouogi cnosa: inghopmayitini mexnonoeii, mepmin, cieme, iekcema, HeCmaHOapmuicme.

Summary. Following theoretical foundations on the problem of slang, this piece of research gives an insight into
the layer of computer slang, intended to communicate effectively specific IT information. Close analysis of
collected word items brought the authors to some conclusions regarding lexico-semantic features, which make
them as a self-contained subsystem of the computer metalanguage. The main evidence to suggest its special
status is reformation of mainstream lexis into an exclusively narrow, stylistically and emotionally marked, non-
standard, covert lexemes with certain derivational patterns, subject to situational variation. This kind of English
vocabulary can be arranged in the following way: systematic organization of the vocabulary with the focus on
associative/paradigmatic relations realized as derivatives, synonymic/antonymic series, pairs of general vs
particular, sets of related items around IT topical areas; - and syntagmatic relations reproduced in recurrent
patterns of lexical-phraseological collocation and syntactic colligation. There are a lot of new findings to prove
the hypotheses that a special place is occupied by words with changed meaning (narrowing\widening) and
innovative coinages recently having entered the lexicon to name a new concept, trend, procedure or approach
and represented in modern glossaries of electronic media: mainly, these are words and expressions questionable
from the point of view of the user, requiring comment and explanation, taking into account range of
connotations, positive or negative, emotional or neutral. The IT vocabulary under consideration, being
professionally induced, is affected by peculiarities of the particular register on account of conditions of
communication related to originality, expressiveness, easy-going interaction, informality, economy of time and
literacy efforts.

Key words: information technology, term, slang, lexeme, irregularity

Ha nanHOM sTame oOIIECTBEHHOTO pPa3BUTHsI B NOBCEIHEBHOE YHOTpeOJIEHHE MHTEHCHBHO BXOIST HOBBIC
KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH, KOTOPHIE B CHIIy OTCYTCTBHS JIEKCHKH, HEOOXOIUMOW aisi 0O03HAYEHHS HOBBIX
MOHSITHH, TPEOYIOT CO3[]aHUE HOBBIX S3BIKOBBIX eIMHUIL. PojkaaeTcs v pa3BUBaeTCs HOBBIW MUIACT KOMIIBIOTEPHOTO
JIEKCHKOHA, T/Ie 0c000€ MECTO OTBOJUTCS CIICHTY, CIOBaM M (hpazam, MPOTHBONIOCTABICHHBIM CTAH/IAPTHOMY SI3BIKY
M0 TPUHAUIOKHOCTH K OINPEJCICHHOMY COLUMYMY M OTJIMYAIOLIMMCS OSKCIPECCUBHON CTHIIMCTUYECKOMN
MapKUPOBAaHHOCTBIO: crumb, bullfighter, geek speak, sneakernet, packet monkey, prophead, open-source, Ubuntu,
banner, apps, Apple store, Google Play, case, motherboard, fan, expansion cards, power supply, heat sink, alias
[8]. BricTpo MeHstomas sI3bIKOBAsi KapTHHA JAAHHOTO SIBJICHUSI TPEOYEeT NMPHUCTAIBHOTO BHUMAHMS ISl BBISIBICHHS
COBPEMEHHBIX HMCTOKOB ()OPMHPOBAHHS EIMHHI] KOMIIBIOTEPHOIO CIEHIa M IPOCIC)KUBAHMS H3MEHEHHH B €ro
CJIOBAPHOM COCTaBe. ABTOpBI CTaThbHU HE CTaBST Hepen coOol 3amady JaTh UX JIEKCMKOTpa(UUECKHH IepedeHb;
HAy4HBI WMHTEPEC BBI3BIBACT BBIABICHHE (DYHKIIMOHATIBHO-CMBICIOBOIO IIOTEHIMANA OMNPEICICHHBIX KJIACCOB
CJIOBECHBIX €JIMHHI] KOMITBIOTEPHOT'O JIEKCHKOHA C Y4eTOM IyTel (hopMHupoBaHMs crenU(pHYECKOH TEPMUHOJIOTHH.
[TpeanpuHMMaeTcss MOMBITKA Pa3o0paTbCd B €€ CHCTEMAaTH3aluy, Aa0bl HE 3alyTaThCs KaK IIOJb30BATEIIO B
OTPOMHOM KOJIMYECTBe MH(OPMAIMH, TNPEJCTAaBICHHOW BO BCEMHPHOI NayTHHE 4epe3 KOMIBIOTEPHBIH CIICHT.
I'maBHast menp MPOBOJUMOTO HCCIEAOBAaHMS YCMAaTPUBAETCSl B ONPEICICHUH O0BbEMa IMOHATHS U COACPKAHUS
KOMITBIOTEPHOTO ~ CJIEHra, 4YTOObl  IOKa3aTh €ro  HECTaHJapTHOCTb, CTWIMCTHYECKYI0O  3HAauYMMOCTb,
CJI0BOOOPA30BaTENbHBI MOTEHIMAI ¥ CEMaHTHYECKHE 3aKOHbl (DYHKIMOHMPOBAHUS HAa WLIIOCTPATHBHOM
Marepuaiie, OTOOpaHHOM U3 AIIEKTPOHHBIX pecypcoB [8; 9; 10]. CoOpaHHBIH cl10Baph KOMIIBIOTEPHOTO CJIEHra HE B
COCTOSHMU 3a()MKCHpOBAaTh BCE MHOrooOpasye ero pedeBoro obbeMa, HO JaeT BO3MOXKHOCTH BBIIBHTH DSJ
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XapaKTEePHBIX MPHU3HAKOB, [TO3BOJISIIOIINX OTHECTH CIIEHT K 0CO00i1 CTHUIIEBOMN IpYIIe KOMIIBIOTEPHOIO MOABI3BIKA,
YTO U SIBJISIETCS IPEAMETOM ITPOBOANMOTIO MCCIIEIOBAHMS.

B JIMHrBUCTUYECKOHN JHUTEpAType YCTAHOBHIACH MPOYHAS TPAAUIMS YCMATPUBATh B MPUPOJIE CIICHTa MPHU3HAK
creuuUKd HeCTaHAAPTHOM JIEKCHKH, TOYHEE CTEIIEHH €€ BBIPA3UTENBHOCTH C TOYKH 3PEHHUS YIPOIICHHUS yCTHOM
pedYd, OuYeHb YacTO accOUMHpyeMoe ¢ ee Bysbrapusaipeid [6]. OueBHIHBIM SBJSIETCS TO, YTO CJICHTOBBIC
HOBOOOPA30BaHUSI MOTYT OBITh CTHJIMCTUUECKH HEWTPAIBbHBIMH U CTHIIMCTUUECKH CHHKEHHBIMH: CTHUIIMCTHYECKAs
CHIDKEHHOCTD MPOBOLMPYET MEPEX0/] Ha HELEH3YPHYIO JIEKCHUKY. MOXKET ObITh, II03TOMY CTEPEOTHIT KHELCH3YPHOI
Pa3rOBOPHON pedm» OIpeeseT CICHI KakK s3bIK MPOCTOHaponbs [4]. IMEHHO Ha 3THUX MOHATUSAX OCHOBBIBAETCS
B3aUMOCBSI3b MEXIY KYyJIbTYpOW pEYM U CIICHIOBOH JIEKCHKOW: CTHIMCTHYCCKH HEUTpaAlIbHBIC CJICHTOBbIC
HOBOOOPA30BaHUSI HE 3aCOPSAIOT peyb, a CTUIMCTUYECKH CHHMKEHHBIC CUUTAIOTCS SIBICHHEM HeraTuBHbIM. ClieHr
paccMarpuBaeTcsi Kak JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKas MOJCHCTEMa, OOBbEIMHSIONIAs CI0OBA M COYETAHHS, KOTOPBIE IO
CBOEH CEMaHTHKE U IKCIPECCUBHO-CTHIMCTHYECKOH OLIEHOYHOCTH XapaKTEePU3yIOTCsl OTPAaHUYEHHOCTBIO Cepbl UX
yIoTpeOIieH s, YTO TO3BOJISET BBIBUTH UX JKAPTOHHYIO, MPO(ECCHOHANBHYIO U, HAKOHEI, TePMUHOIOTHUECKYIO
cneuuduky [1]. Ha obmem ¢oHe HeHTpanbHOM JIEKCHKM OHU BBIAEJSIIOTCS CBOSH OCOOCHHOCTHIO, HAXOISIIYIOCS
BHE HOPM JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA M OOCTY)XMBAIOLIYIO OIPEICICHHBIH COIMYM, B YaCTHOCTH B KauecTBE
npodeccHOHANbHBIX HauMeHoBaHMW. [IpM 3TOM HeNb3ss HE OTMETUTh BO3MOXKHOCTH WX IPOHMKHOBEHHS B
JIUTEPATYPHBIN SI3bIK, HECMOTPSI Ha HECTaHAAPTHOCTH (OCTABIsIEM 3a Ipejenamu (akTop HETPUCTOHHOCTH WIN
rpy6oii hamuibspHocTH). BaxkHOI TpelcTaBiseTcs eile 0/JHa OTIMYUTEeNIbHAs YepTa - BTOPHYHOEe 00pa3oBaHKE B
CPaBHEHMH C JKaproHoM, 4YTO OIpEAENseT ero cBoeoOpasHylo (OpMy BBIPaXKCHHUS, HOCTPOCHHYIO Ha
MHOTOYHUCIICHHBIX CITy4asX MepeHoca 3HAYCHUIA.

Jns maHHOTO HCCIeIoBaHMs CICHI MHTEPECeH TEM, YTO OH BXOAMT B CIIOBecHBIH Oarax IT-cneumamucros,
OTOK/IECTBISIFOLIMX Ce0sl C KOMITBIOTEPHBIMU TEXHOJIOTUSIMHU, [TPOTPECCUBHBIC N3MEHEHHS KOTOPBIX TOMOJHSIOT U
pacHIMpSIOT TPaHMIBI UCIIOIb3YEMO JEKCHUKH, KOT/Ia Ka)k0e HOBOE SIBJIICHHWE B TOM 00JIACTH JTOJDKHO TIOJIyYHTh
CBOE CIIOBeCHOEe 00Oo3HaueHHe, cBoe Has3BaHue: Jelly Bean( Android operating system), Ice Cream Sandwich
(Android Operating system), LED (light-emitting diode), UEFI (Unified Extensible firmware interface), Black
Tuesday (Patch Tuesday), Cygwin (collection of tools), Darwin (core of OSX), Raspberry pi (mobile PC).
BeiienieHn10 KOMIBIOTEPHBIX CJICHIOB B OT/JEIbHYIO 00JIacTh CIIOBaps CIIOCOOCTBOBAJIO TO OOCTOSTENBCTBO, YTO €r0
AJIEMEHTHI 00JIQ/IAI0T MPU3HAKAMH U XapaKTEPUCTUKAMH OTIHYUTEIbHBIME OT SI3IKOBOI HOPMBI, 4TO MPOSIBISIETCS
B CMBICJIOBBIX M3MEHEHHSX, CJIOBOOOPAa30BaTENILHBIX IMPOIEccax, HECTAHAAPTHOM HCIIOJIB30BAaHUH CJIOB, a TaKKe
MOSIBIICHUH HEOOBIYHOM oneHouHOCTH. OOpaTnMces k npuMmepam: zombie (bot), bounce email (email returned to the
sender), betch (friend),chizz (cool), crash (stupid), duppy (crazy), fenfen (stupid), script kiddie.
CocpeI0TOYEHHOCTh CJICHTOBBIX BBIPAXKCHUHM HA PEATbHOCTH MHUpPA KOMIIBIOTEPOB OTACNSET MOJIb30BATENCH OT
IIENCTBUTENLHOCTH, Jiejlasd UX SA3BbIK 3a4acTYH0 HEIOHSATHBIM Uil Okpyxamowux: BURN-Proof (Buffer Under Run
Error Proof), hyper (keyed up/overwrought), bacn (an email which can’t be read instantly), shelfware (a software
which is bought), snail mail (post service), mouse miles (user time at a computer), kernel panic (fatal error of OS),
Greasemonkey (web plug-in), mickey (unit for mouse movement). BMmecte ¢ TeM OYEBHAHBIM SIBISCTCSA TO, UTO
M0JIb30BaHNE KOMIBIOTEPOM CTaHOBUTCS OOMXOAHBIM SIBIIGHHEM, B CHIIy YEro JOITyCKaeTCs y3yallu3alus 3Ha4eHu it
JICKCUKH B OOUICYMOTPEOUTENIbHOM peur, a KOMIIBIOTEPHBIH JKaproH CIeayeT paccMaTpHBaTh KaK OCHOBHOU
WCTOYHHMK TOMOJHEHHST KOMIIBIOTEPHOI'O JISKCHMKOHA, IIOKa3bIBAIOIIMK B3aMMOIPOHHKHOBEHHE DPa3IMYHBIX
JICKCUYECKUX CUHUIL. B aHTIHHACKOM sI3bIKE, TAKMM 00pa3oM, HAOIIOAAeTCs MPOIECC B3anMOOOMEHa JIEKCHKOU
MEXAY pa3IMuHbIMH MPOPECCHOHATIBHBIMH M TPYINIOBBIMH JKaproOHaMH, a Takke OOLIMM CJICHIOM,
MOJTBEPKAAIOIIUIA TEHACHIMIO K HMHTErPAllid $3bIKOBBIX CMHUII M3 PA3JIMYHBIX IJIACTOB JICKCHKU Ha 0ase
oOmenureparypuoro crangapra [2]. KommbroTepHbBIH JKaproH BOCHPUHSUI MHOTHE 3JEMEHTBI U3 JPYTHX
HEITUTEPATYPHBIX COILMOJIEKTOB M CaM SIBJISETCS WCTOYHUKOM HOBBIX CJIOB JUISi JIPYTUX SI3BIKOBBIX CHCTEM,
JIEMOHCTPUPYS paclIMpeHHe 3HaueHHs Ha ceMaHTH4eckoM ypoBHe. Hampumep: down "nepaGoraromwmii", crash
"OTKIFOUUTHCS" (0 JTIOOBIX MEXaHM3Max M NpHOOpax); CICHIOBOE CIOBO #erd W3 KOMIIBIOTEpHOU cdepbl Bomuio B
ofiee yrnorpebiieHHe, W Tereph €ro HCIHOJb3YIOT HE TOJbKO KOMIIBIOTEPIIMKH, HO W OOBIBATENH, TOBOPS O
CKyYHOM M HEHHTEPECHOM UYEJIOBEKE; IIMPOKO HW3BECTHBIH KOMIIBIOTEPHBIH TEPMHUH user HWCIIONb3yeTcs Kak
abcomoTHO JTI000H MOJB30BATENh KOMIBIOTEPa, HOBUYOK WM Tpodeccuonan. Takum obpazom, HabIromaercs
MUTrpalys JIEKCUKH U3 CIEHTOBOTO CJIOS B CJIOHM JIEKCHKH OOLIEIUTEpaTypHOTrO CTaHAapTa, YHOTpeOIstomeics B
CUTYyalusiX He()OPMaIbHOTO OOIICHHS,

CJI0’)XHOCTD CO3/1aHMSI ONTHUMAJIBHOTO ONpPEESICHNS] KOMITBIOTEPHOTO CJIEHTa NMPOJUKTOBAHA TAKXKE JIEKCHKO-
CTHJIMCTHYECKOH BapUATHBHOCTBIO CIIOBECHBIX EIIUHHUI], YINOTPEOJIIEMBIX KaK B Y3KOM CICIHAJbHOM 3HAYCHHH:
geek speak, sneakernet, cruft, applet, Ping (message), mind-rain (explosion of creativity), Tak ¥ B IIHPOKOM
MEPEHOCHOM CMBICJE, TTOPOH He MMEIOMIMX OTHOIIeHHe K Kommbiotrepam: Can't Open, Invalid Request, System
halted, workbench, fan, heat sink, bullfighter, Grease monkey, host. Kpome TOro, Helb3si HE 3aMETHUTh MEPEXOI
'NpUTEpTHIX' CIIOB B pa3ps npodeccruoHanusMoB: front-end (back-end) development, hackathon, outsourcing,
mainframe, burn, log. B 1enoM, KOMIBIOTEPHOMY CIIEHTY IMpPUCYIIA TEHACHIMS K YIPOLICHHIO, MUMHU3AIMU U
CTaHAAPTU3AIMU SI3BIKOBBIX CPEJCTB, & TaK)KE SMOTHBHOHW OIIEHOYHOCTH, YTO TMO3BOJIAET CYyIUTh O HAIUYUU
YEeThIpEX OCHOBHBIX (YHKIMH CJEHIa: ONMEeHOYHOI (BbIpakaroulell OTHOLIEHHE TOBOPSILEro K IpeaMeram Hu
SIBIICHUSIM JICUCTBUTEIBHOCTH): geek, prophead, cracker, cewebrity; MAaHHUIYJISITHBHON (KaK BOJICH3bSBICHHE,
a/IpecOBaHHOE MOJIB30BATEINI0, U YHOTPEOIIIONIeecs ¢ Lelbl0 0Ka3aTh Ha HEro BIMSHHE, MOOYANTh K KaKUM-JIH00
neiictBusim): LOL, noob, nerd, dude, scanbox, crumbly (elderly person); TBopueckoii (KoTopasi IPOSIBISAETCA B TEX
Cllydasix, KOrjia BOSHUKACT MOTPEOHOCTh BBIPA3UTh TO, YeMY HET IMOJXOJAIICTO SKBUBAICHTA): bang on (perfect),
barf (disgusting),133t (elite), chrome (fine)) LMFAO ; W KOMMYHHMKATHBHON (B KauecTBe s3bIKa
BHYTPHUTPYIIIOBOTO OOIICHUSN): copy-pasta, craplet, crash, cruft, dehose, dinky.
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INonpITka cHCTEMAaTHU3UPOBATh HAKOIUICHHBIH WJUIFOCTPATUBHBIA MaTepHall IO3BOJMIA IPOBECTH €ro
pacmpejiejieHHe Mo MapaMerpaM, H3JaraeMbiM HibKe. BbIcTpanBaHWe JIEKCHMKO - TeMATHYECKHX Napagurm
CJIOBECHBIX €MHUI, 00beTHHEHHBIX CEMAHTHYECKHM CXOACTBOM M NPHHAJIEKHOCTHIO K OHOW M TOi ke
TemaTH4deckoi cdepe. [lapagurMbl ciOB OpraHU3yIOTCS Ha OCHOBE HMHTEIPajbHO-AM((EpEeHINATBHBIX CEMHBIX
B3aMMOZCHCTBHSX, SBIAIOIIUXCS OCHOBAaHHEM CHCTEMHBIX CBSI3€H CIIOB.

e KoMNbIOTEpHBIE CHELUATKCTHl M OLIEHKAa UX JEATEIBHOCTH MO YPOBHIO KOMIIETEHTHOCTH: doco, netter,
tourist; flamer, pain in the net, script kiddie, read-only user, weasel, twink,; guru, wizard, UNIX weenie, muddle,
Quake; chomper, loser.

e JleiicTBUs MMOJIB30BATENS M KOMITBIOTEpA; yaada\Heyaada B pabore ¢ KoMIbIOTepoM: beam, grovel, crack,
geek, braino, mouso, chrome.

e Jletanu KOMIBIOTEpAa W TNEPUPEPUIAHBIX YCTPOWCTB (KauecTBO ammapaTHOro oOecledeHus): steam
powered, iron, toaster, tree-killer, heat sink, fan, expansion card, 1/O, case, RAM, CPU, bridge.

e Ha3paHus nporpaMMHBIX IPOAYKTOB, KOMaHN, (ailyioB, HTp ¢ SMOIHOHAIBLHO-OLICHOYHON KOHHOTALIMEH:
tarball, three-finger salute, fps(First person shooter), shooter, simulator, online-fps, sandbox, EA(Electronic
Games), DICE, Activision, Bandai, Sony, Square Enix, Ubisoft, Blizzard, Bethesda, CDPROJEKT.

e HawmmenoBanus Bo BceMupHOil cetn MHTEpHET: cobweb site, whack-a-mole windows, spam, gun, Internet
Relay Chat, firewall.

e KomMmnbloTepHble MPeCcTyIUIeHns: (B3JIOMILUKH 4yXUX cucteM) dark-side hacker, samurai, guru, techie,
emgineer, (npozpammsl 015 e310ma) sniffers, exploits, attacks, icebreakers ; (momyueHHE HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO
JIOCTyNa W MOpuH) social engineering, team attack, crashing a kernel, smashing a stack, getting root, DOS,
DeDOS,XSS(Cross-Site scripting); (koMmbioTepHBIe BUpYychl) Trojan Horse, worm, Hoax, Virus-companion,
Dropper, Script virus.

CucreMHasi Opranu3anusi JeKCMKHU ¢ Y4eTOM acCOIMATHBHO- MAapaIurMaTHYecKHX OTHOIIEHMI, a TaKKe
€JIOBOOOPa30BaTEJIbHBIX MOJIeJIeil.

e  CHHOHMMHYECKHE\aHTOHHUMHUYECKHE DSIbI 110 COOTHECEHHOCTH C OOMIMMH W KOHKPETHBIMU CMBICIAMHU,
OCHOBAaHHBIMH Ha HWHTErpajbHON ceme. B mpomecce mccnenoBaHus ObUIM BBIACNICHBI JISKCHKO-CEMAaHTHUSCKUE
TPYNIBl C HHTErPAIbHBIMU CEMaMU computer, programming, network, electronics, internet. B xauectse npumepa
MIpUBEeM CHHOHUMHYECKUH DS U3 CIIOB toaster-box, bitty box. home-box, case, tower, chassis, base unit, KOTOpbIe
COOO0IIAIOT 0 KAYeCTBEHHOM OTJIMYMH Ha3bIBAEMOT'O KOMITBIOTEPA U COCTOSIT B OTHOIICHUH YaCTHYHOM CHHOHMMUH
K TepMHHaM computer, PC; psapl KadyeCTBEHHBIX IIPHIATATENbHBIX, DPACIOIOKEHHBIX MO YOBIBAHUIO WIH
BO3PACTaHHIO KAKOTO-JIMOO MPU3HAKA MOJIOKUTESIFHON\OTPUIIATEILHOU olleHKU: broken - flaky - dodgy - fragile -
brittle - solid - robust - bullet proof - armour - plated; Ha3BaHNS Yepe3 CHHOHUMHUIO C BBIPAKEHHOH 00Pa3HOCTHIO:
confuser, fuzzbal, beige toaster.

e Jlekcembl, 00pa3oBaHHbIE [0 CJIOBOOOpA30BaTEeIbHBIM MOZEISIM Ha OcHOBe: adduKcaiuu, C
UCIOJIB30BAHUECM CIICHTOBBIX CY(QQUKCOB - 0, -ie, -y, -er: thinko, braino, typo, mouso,weenie, kiddie, scanno;
CJIOBOCJIOXKEHHE M3 JABYX OCHOB Ha OCHOBE aCCOLMALIMHM, aHAJOTHH, CXOACTBa: bloatware, careware, charityware,
crapware, cripplewcire, cibandonware; coxpaienne (yceueHHe KOHIIa CI0Ba, Haualla WM CepeltuHbl): crufiy-cruft;
hacker-hack; meme-mem; crsxkeHne (KOHTaMUHAIMA), Korna o0a ciloBa — M3 JIMTEPaTypPHOTO CTaHIApTa WIIH
TEXHUYECKHE TepMUHBL: cmdlet (script), fizt (physics tool), gzip (GNU zip). Cnexyer OTMETHTh, YTO OJHOBPEMEHHO
CO CJIOBOOOPa30BaTEIbHBIM 3HAYCHHEM HOBOOOPA30BAHHBIC CJIOBA NPHOOPETAIOT MONOJHUTEIBHYIO OKPACKY,
OCHOBaHHYIO Yallle BCEro Ha MeTaOpUYECKOM WIIM METOHUMHYECKOM IepeHOce. Y HEKOTOPBIX MPOU3BOAHBIX
HaOJIfolaeTCcs PaclIMPEHHe WX CEMaHTHKU U 0Opa30BaHHME HOBBIX JICKCHKO-CEMAaHTHYECKHUX BapHaHTOB: hacker-
hackerazzi, Trojan-RAT, malware-ransomware [4].

CucremHasi opraHu3anmmsi JIEKCHKM Ha OCHOBE CHHTATMAaTHYeCKHX OTHOIIEHMIl JIEKCHKO-
(pazeosoruyeckoii KoIIOKAINH, IJC IPEBATHUPYIOIIEE MMOJOKESHUE 3aHUMAIOT (HPPA3EOJIOrNIECKUE COUETaHUsI CO
CBSI3aHHOCTBIO TIO OTIPENIEIICHHON MIKalle COYeTaeMOCTH: page out, hack on, batch up; dhpazeonornyeckne eIUHCTBA
C CHHTAaKCHYECKOW IIEJIOCTHOCTHIO M MOTHBHPOBAHHOCTBIO 3HAYEHHS, YacTO C IMOIMOHAIBLHO-3KCHPECCUBHOMN
KOHHOTaumen: stand-up (moral), No clock for this (haven'’t got time for this), Plug-and-Play (an adept), GOOD job
("Get-Out-Of-Debt" job).

DKCNpPecCHBHO BAPHMATUBHASN JEKCHKA, BOIUIOIIEHHAs] B MeTa(opax M MAMOMAX KaK pe3yJbTaT CIIOBECHON
UTPBI, OTPAXKAIOIIUI CTpeMIICHHE MPUAATh SPKOCTh U HOBU3HY NPHUBBIYHBIM Ha3BaHUSM: foaster, tree-killer, eye
candy, feature creep, leet, GOTY (Game of the year), Mezz (mesmerize), Easter Egg (hiden items). TlomoOHas
00pa3HOCTh BOCIIPHHUMAETCS 0€3 TEeXHWYECKOW Harpy3Kd, HO y CJIOB HPU ATOM BO3HHMKAIOT IOTOJIHUTENbHbBIE
OTTEHKH XapaKTEpHBIE JUII KOMIBIOTEPHOTO KOHTEKCTA, YTO OTPAXKae€T HOBYIO ACCOLIMATUBHYIO COOTHECEHHOCTH C
cuTyanuei MeradopHIecKoro nepeHoca. B aTom ciryyae nmpoucxoaut 3aMeHa auddepeHanbHbIX ¢eM HCXOAHOTO
oO0IIeIMTepaTypHOro 3HAYCHUS! Ha CEMbl HOBOTO 3HAYEHUWs IPHU HAJIWYMK OJHOW OOmied ceMsl, ciyKarei
OCHOBaHMEM M TepeHoca. Tak, B KOMIBIOTEPHOH TEPMUHOJIOTMHM IPOM3OLUIA TEPMHHOJIOTH3ALMS Yepes
Mmeradopy, HampuMmep, TAKOro HIMPOKO YIIOTPEOMTENLHOTO ClloBa Kak fo click, 4To o3HayaeT HaXXUMaTh Ha
KJIaBUIIM MbIIK. ba3oit 11 Metadgopryeckoro nepeHoca mociIysKuia aHaIOTH MEKILy XapaKTepPHBIM 3BYKOM IIPH
HaXXaTHs MBIIIH, KOTOPBIA MOXO0X Ha Iénkanbe. OUEBUAHBIM SBISCTCS NPUCYTCTBHE MPOLECCa PeliCKCATH3AIHY,
YTO BEJET K UIPE C SI3BIKOM.

Omnupasich Ha BBIMOJHEHHBI KOMIIOHCHTHBIH, KOTHUTHBHBIH, TpaHC(OPMALMOHHBIN aHANU3 CIOBECHBIX
€IUHULl, YIAIOCh IPOCIEOUTh HEKOTOPblE HMCTOYHHMKH MOIOJHEHHs JIEKCHKH KOMIIBIOTEPHOH CIIeHTa, Cpelu
KOTOPBIX BBIJCISIFOTCS CJIEYIOIIME: HCIIONb30BaHUE CJICHTa JpYroi npodeccHOHANBHOM TpyMIbI, HMpHoOperas
cnenuduUecKuii KOMIBIOTEPHBIH CMBICI: Streamer, microassembler programmer, Camping (I° person shooter),
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RROD (Red Ring of Death), Teabag (FPS player), lag; npouecc mnepeocMbICIeHUs] B pe3yJibTaTe UPOHUYECKH
9KCIPECCUBHOM MepeoneHky, mpuodperas (GaMuIbIpHO- Pa3TOBOPHYIO OKpacky: Big Room craplet, dogfoot,
beermat, bot, zombie(bot), noob/newb, a TakKe C JOTOJTHHATEIFHBIMH 3HAYCHUSIMH, UMEIOIINX HEUTpaJbHEIC
OMOHHMBI B COCTaBe JIMTEPATYPHOro si3bika: coaster (CD unsuccessfully burned), toaster (case), copy-pasta
(repeatedly posted; WcTIONB30BaHUE CTAaHAAPTHOM JIGKCHKH B OCOOOM 3HAa4YCHUU: wine (software),wolf (biometric
verification),safari (web browser), Siri (voice-recognition service); HaJUUU€ CJIOB C TOXICCTBEHHBIMHU HJIH
npenensHo Onmu3kuMu 3HadeHWsMu: PC, home-box, bitty box; defriend, unfiriend; pa3MBITOCTE 3HAYCHUS,
0003HAYAIOIINX TOJNBKO XapakTep aeicTBus wnu seiaeHus: FTW (for the win), FMV (full motion video), K (ok);
BO3HHUKAIOIINE aCCOIMALNH WU MeTadopsl (1o GopMe mpeaMera, yCTporcTBa, paboTh, IEHCTBHS); aKPOHUMBI Kak
CIIOKHO-COKpartieHHbie ciioBa: AFAIK - as far as 1 know, BTV - by the way, FYI - for your information, TTUI - talk
to you later; akpOHUMHUSI, KOT/Ia CIIOBO 3aMEHSIETCSI TOXK/IECTBEHHO 3BYIIAIIUM Ha3BaHueM OykBbI mwin 1udpsr: CU -
see you, L8R - later, 2U - to you; COKpalllcHHE UIMHHBIX MPO(hECCHOHATU3MOB, yYHHUBEpOU3alus (CBEICHUC
cloBOco4YeTaHus K ofgHOMY cioBy): Corel Draw. Aldus PageMaker, AutoCAD; ncnonp3oBaHue abOpeBHATYpPHI
(ecmu TONHBIC HA3BaHUS COCTOAT W3 HECKOJbKuX cnoB): EQ(Everquest), FF(Final Fantasy), WoW(World of
Warcraft), WoT( World of Tanks);, hoHeTn4ueckass MUMHKpHUS, OCHOBaHHAsI HAa COBIIAJICHUN CEMAaHTHKH HECXOXKUX
CJIOB M COBMAJEHUHM YacTH CJOB W KOMIIBIOTEPHBIX TEPMHHOB: ware — software — malware — crapware —
ransomware.

[Ipu neTanbHOM PAacCMOTPEHHHM HAKOIUICHHOTO HIUIIOCTPATUBHOIO MaTepuasia OTMEYaeTCs BapUaTUBHOCTH
MIPOSIBJICHUS OOIIMX JUIS CIIEHTa IPU3HAKOB, OTPAYKAIOLINX paclIMpeHue\CyKeHne 00beMa UX 3HAUeHHUH, paBHO Kak
M o0OpacTaHusi 3HAYCHUs OTTEHKaMHu. M3MEHEHHs B JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM COJCP)KaHWU CHOCOOCTBYET
(YHKIIMOHATBHO-CTHINCTHYECKOW MuddepeHnnanum Kak pasjifuuio, OIpeNesieMOMY BHEUIHHMH (akTopamy,
0OYCIIOBIICHHBIX CTPEMIICHHEM K OPUTHHAILHOCTHU, SKCIIPECCHBHOCTH, @ TAK)KE IKOHOMHU BPEMEHH U YCUIIUH st
KOMMYHHUKaIIUH, CIOHTAaHHOCTH, CHTYaTHBHOCTH.

C aBTOPCKO#l TOYKM 3pEeHUsI, ONMPABAAHHBIM SIBISETCS BBIJCICHHE KOMIIBIOTEPHOTO CJIEHTa KaK MOJICUCTEMbI
KOMITBIOTEPHOW KaproHHOH CHUCTEMBI C MOTHBHUPOBAaHHBIM WIJIM YCJIIOBHO 3aKpEIUICHHBIM 3Ha4YeHHEM,
3a()MKCHUPOBAaHHBIM B OJHOM CHHXPOHHOM cpe3e uisi (YHKIMOHHPOBAHHWSI B OIpeiAeneHHoi cdepe oOiieHus c
HaJIMYMEM CTHIMCTHYECKH MapKUpPOBAHHON KOHHOTALMK, YTO BBIBOJUT JIEKCUKOH 3a Mpezessl TpodheccHnoHaIBHOM
teMatuki. CyTh €IMHUIIBI A3bIKa B HOMUHATUBHOM (DyHKIUK 0003HAUYEHHMs CIICLHATBHOTO MOHSATHS PACIIUPSAETCS
3a cueT OOpa3HOCTH, 4YTO JIOIYCKAaeT COBINAJAEHHE JEHOTara, HO OTJIMYACTCS HAIMYUEM JIOTIOJHHUTEIBHBIX
KOHHOTaTHBHBIX CEM KCIIPECCHUU U OLCHKH, MPUIAIOIINX OTTEHOK SPKOCTH, HOBU3HBI, IOPOW HIyTIMBOCTH. Pamku
JIAHHOW CTaThU HE MO3BOJISIIOT OCTAHOBHUTHCS Ha MPOOJIEME BapHATHBHOCTH KOMITLIOTEPHOT'O CIIEHT'a, CBSA3aHHOI C
psgoM crenupuIecKux (PAKTOpOB, TaKWX Kak Trpadudeckoe 0003HAUYCHHE SMONWN, CTHUMYISAIMS pedeBOit
(hoHONOTMY, CHHTAKCHYeCKas MyHKTyallMsi, HECTaHIApTHOE MpaBOIMCaHUE, BOCCO3/IaHHUE Trojioca, JKecTa, TOHa U
T.1. VMeHHO B 3TOil mpoOieMaThke aBTOPbl YCMATPUBAIOT JAJBHEHIIYIO TMEPCIEKTHBY MPOBOAUMOIO
UCCIIEJOBAHMSI.

Bce Ha3BaHHBIC OCOOCHHOCTH SIBJICHUSI, YCTAHOBIICHHBIC B MPOIECCE aHAN3A U KITACCH(DUKAIIUH, [TO3BOJISIOT
c/leNnaTh TIIaBHBIN BBIBOJ O CHOCOOHOCTH €IIMHUI] CJIEHIa BCTYNAaTh MEXAY COOOH B OTHOLIEHWH CEMaHTHYECKOMH
OMNIMO3UIMK U (POPMHUPOBATH JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUE IOJS, OTPAXKAIOUIME HX CMBICIOBYIO, CTHUIUCTHYECKYIO,
(DYHKIMOHAJIBHYIO BapHaTUBHOCTh. [IpOBe/ieHHBIN aHalKM3 ToKa3all, 4To (pOpMHpOBaHHE KOMITBIOTEPHOTO CJIEHTa
BO MHOIOM [OBTOPSIET MPHUCYIIHE SI3bIKY OTarbl Pa3BUTUS W JajbHEHIIEM BO3MOXHO €ro pa3BHUTHE B
MIOJTHOTIPAaBHBIN A3BIKOBOM CTHIIb.
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